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Аннотация
В статье проанализированы мировосприятие и отношение местных жителей к проведенным 
новой властью в период с 1937 по 1949 г. реформам, в частности, к изменению социального 
статуса сельских жительниц провинций Шэньси, Ганьсу и Нинся. Авторы полагают, что глу-
боко укорененные традиционные убеждения создавали большие трудности в реализации про-
грамм решительных преобразований, на которые была нацелена часть китайского общества, 
признающая социалистическую перспективу. Идеал “свободы брака”, активно внедряемый 
идеологами новой власти, получал признание c заметными сложностями. И все же реформы, 
начавшиеся в 1930-х годах, не только пошатнули опору казавшихся вечными конфуцианских 
основ традиций, но и способствовали формированию и подъему социального самосознания 
женщин, побуждая их учиться защищать свои права и интересы.
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Динамика перемен в Китае в целом и эволюция китайской семейно-брач-
ной организации в частности в последнее время вызывают острый инте-
рес китаеведов (Ван, Цун 2020: 174–180; Манухина 2007). Исследователи 

стараются выявить взаимосвязь между революционными трансформациями 
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в политике и переменами в семейно-брачных установках. Очевидно, что тради-
ционное китайское общество зиждилось на клановой организации семьи, обес
печивавшей стабильность и дававшей шансы на выживание в условиях соци-
ально-политических потрясений (Вощилина 2017: 27–30). Вторая гражданская 
война, длившаяся с 1 августа 1927 г. по 7 декабря 1949 г., стала одним из таких 
потрясений. Единственный район, остававшийся под контролем Коммунисти-
ческой партии Китая (КПК) с середины 1930-х годов до завершения войны, – 
пограничный район Шэньси–Ганьсу–Нинся в Северной части страны. 

В сентябре 1937 г. на стыке этих трех провинций был создан “базовый ла-
герь” революции, и за 12 лет КПК провела в районе ряд политических, экономи-
ческих и культурных реформ, обретя опыт и заложив фундамент для упрочения 
новых социальных отношений в стране в целом. Не удивительно, что историки 
и социологи стремятся проанализировать ход успешных преобразований в по-
граничном районе Шэньси–Ганьсу–Нинся, в том числе и в области семейной 
политики. Менее изучена эта тема в ракурсе женской истории страны, между 
тем как реформа брачно-семейных отношений напрямую связана с решением 
“женского вопроса”.   

Многочисленные академические исследования, анализирующие историю 
брачно-семейных отношений в пограничных провинциях Северного Китая, в 
основном сфокусированы на изучении изменений семейного права и семейной 
политики, реализовывавшихся после установления особого политического ре-
жима в районе (Цинь, Юе 1997; Цуй 2000: 96–99; Хуан 2004: 75–99, 2006: 48–80; 
Юэ, Цинь 2004: 79–83; Ван 2007: 96–107; Цун 2009: 62–79, 2015: 131–149; Ван 
2016; Ван 2018: 31–35). Куда меньше внимания уделялось историко-этнографи-
ческому исследованию китайских брачно-семейных традиций, анализу их бы-
строй адаптации к новым требованиям и ожиданиям в связи с внешним вме-
шательством в устоявшиеся представления о запретном и допустимом. Как же 
семейно-брачное реформирование, начатое в 1930-х годах, повлияло на обыден-
ную жизнь и чувства тех, о чьем будущем счастье тогда постоянно твердилось? 
Как местные жители принимали и понимали реализацию брачной политики в 
своих провинциях, какие последствия для людей она имела? Практически не из-
учены оценки происходившего женщинами, “особость” их мировосприятия и 
отношение к проведенным тогда реформам, в частности к новому статусу сель-
ских жительниц Шэньси–Ганьсу–Нинся в 1937–1949 гг. 

Анализ на основе разнообразных источников (от газетных и архивных мате-
риалов до устных рассказов) восприятия женщинами первого в китайской исто-
рии специального реформирования брачно-семейных отношений – исследова-
тельский долг антрополога повседневности, признающего значимость женского 
социального опыта.

Традиционная китайская семья и статус в ней женщины 
до начала преобразований второй половины 1930-х годов

В северных китайских провинциях Шэньси, Ганьсу и Нинся в начале XX в. 
соблюдались традиционные нормы заключения брака, люди жили согласно 
устоявшимся представлениям о значимости наследования фамильного имени 
для процветания рода (Безбах и др. 2015: 132–137). Предпочтение отдавалось 
мальчикам, рождение дочерей именовалось “пролитой водой” (см.: Черняко-
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ва 2018). Такие установки в значительной степени подпитывались китайской 
конфуцианской культурой. Конфуцианство – правящая в Китае идеология – 
унаследовало основные концепции Чжоу ли, подчеркивающие различия меж-
ду мужчинами и женщинами, превосходство мужчин и строгое разделение тру-
да по половому признаку; эти установки поддерживались заинтересованными 
группами с целью сохранения установленного порядка (Ду, Ван 2004: 51–52). 
Отсутствие сыновей в семье рассматривалось в конфуцианстве как “непочти-
тельность”; муж мог даже выгнать жену из дома, если она разрешалась только 
девочками. Статус женщины в семье целиком зависел от ее способности родить 
наследника (Сюй 2001: 108). Следствием предпочтения, отдаваемого мальчикам, 
становилось пренебрежение здоровьем дочерей – они не получали должного 
ухода, и их смертность была традиционно выше. Распространены были случаи 
недостаточной заботы о младенцах-девочках, преднамеренного их утопления. 
Годами усугублялся гендерный дисбаланс: соотношение мужчин и женщин в 
сельских провинциях Шэньси, Ганьсу и Нинся к началу 1930-х годов достигло 
114,7:100 (нормальное демографическое соотношение: 102 мужчины на 100 жен-
щин) (Фэн 2016: 93). Поиск для своих сыновей жен “не дожидаясь, когда они 
будут способны к деторождению и самостоятельной жизни” был обычной прак-
тикой в сельской местности (см.: Сюй, Ван 2001: 23). Отсталые формы китайских 
брачно-семейных отношений современные исследователи видят в сохранении 
брака-договора, брака как купли-продажи и вынужденного брака с малолетней 
невестой – все это было типично для северных провинций страны и 100 лет тому 
назад. 

При выборе невесты для подростка 15–16 (иногда даже 12–13) лет обычно 
учитывалась ба цзы (совместимость на основе дат и времени рождения; брак не 
заключался, если выявлялась несовместимость [см.: Ян 2000: 178]). Вторым тра-
диционным условием был размер девичьей ступни. Женщины с большим раз-
мером ноги считались “безобразными”, “невоспитанными”. Чтобы избежать 
общественного осуждения, девочкам бинтовали ноги с 5–6 лет (Дворкин 2000) 
(позже было трудно остановить рост костей и создать вместо ступней “32-санти-
метровые золотые лотосы”).

Большинство пар не видели друг друга до свадьбы. Одна из жительниц рай-
она рассказала, что ее родителей поженили в 1935 г., когда они едва достигли 
16 и 15 лет, и “они никогда не видели друг друга до помолвки; отношения между 
ними не были хорошими, но они прожили вместе всю жизнь” (ПМА 1: HYZ). 
Недовольные брачной жизнью мужчины могли уйти из дома, оставив жену без 
средств к существованию и без возможности вновь выйти замуж. Женщины 
такой “опции” не имели и вынуждены были терпеть, при этом они не должны 
были сердиться на родителей, организовавших такой брак (“не вините отца и 
матери, вините лишь сватов за то, что их сердца [были] темны. Когда сваты ум-
рут, их кости отправятся на розжиг” [см.: Хэ 2009: 209]).

Помимо всего прочего, заключение брака было делом недешевым. Семья 
молодого мужа или он сам обязаны были выплатить определенную сумму семье 
женщины как “подарок на помолвку”. Это этикетное правило поддерживало 
брачный порядок в течение нескольких веков (Гу 2012: 86–95), поскольку выкуп 
за невесту считался компенсацией семье невесты за потерю рабочей силы (Фрид
ман 2000 [1958]: 38). Приданое было меньше выкупа. “Внесение” приданого в 
семью мужа было актом добровольным, выкуп – обязательным (Тао 2011: 266). 
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Чем беднее была семья мужчины, тем больший выкуп с него обычно требовали 
(Юе 2017: 44). “Для бедняка найти жену было непросто, потому на селе всегда 
было много неженатых мужчин” (ПМА 1: LPH). До конца эпохи Цин (1912 г.) 
выкуп принято было отдавать серебром. Аналогом денег была пшеница (один 
дань1 пшеницы – за один год возраста2). Беднота района Шэньси–Ганьсу–Нин-
ся занимала деньги и брала кредиты на выкуп невест для своих сыновей. Распро-
странена в Китае была практика удочерения малолетних девочек в возрасте от 
3 до 12 лет, чтобы впоследствии женить на такой воспитаннице одного из сыно-
вей. Удочерение было способом избежать выкупа за невесту, поскольку не было 
“потери рабочих рук” в домохозяйстве, затраты на свадьбу в этом случае были 
минимальными (Вэнь 2005: 128). Воспитанницы с малолетства привыкали об-
служивать семью, в которую были приняты. Травматический опыт будущих жен 
передает признание одной из них, приведенное в публикации В.Х. Ли: “Одежда 
не защищала от ветра, пронизывавшего до костей и вызывавшего дрожь. Когда 
другим не нужно выходить из дома в холод, мне надо идти на улицу, помогать в 
поле, собирать дрова. Свекровь выражала недовольство, я чувствовала себя ви-
новатой” (Ли 2005: 454). Эти слова перекликаются с записанным нами расска-
зом: 

Мою прабабушку в 12 лет отправили в семью будущего мужа. Жизнь ее там 
была невероятно тяжела: множество утомительных сельскохозяйственных 
работ, а в свободное от работы время – уход за мачехой моего прадедушки. 
Если еда готовилась медленно, ее ругали, если быстро – тоже. Через 4 года, 
в 16 лет, ее официально выдали замуж за прадеда. Дали одно одеяло на дво-
их, так муж часто забирал одеяло себе – ей оставалось лишь свернуться ка-
лачиком под шерстяным войлоком, промерзая от ледяного ветра и тайком 
плача (ПМА 2: LYL).

После замужества от любой девушки ожидалось рождение сыновей и выпол-
нение работ по дому; права на развод женщина не имела. Народная песня севера 
Шэньси “Замучили невестку” точно отобразила суть семейных отношений того 
времени: “Продали меня за тридцать таэлей. Встаю рано – наносить воды, пряду 
до трех ночи. Сомкнула глаза – свекор зовет. Расчесываюсь, бинтую ноги, спешу 
к печи. Семья большая! Труднее быть невесткой, чем девушкой! Лучше смерть, 
чем такая жизнь” (см.: Ли 2005: 275). Фольклорному тексту вторит 87-летний жи-
тель: “Было раньше: женщины не имели права есть за столом, питались объед-
ками. Невеста-ребенок была бесправна, голодала. Свекрови вообще-то должны 
были беречь беременных невесток, но обычно не берегли: беременные работали 
тяжело и много, не получая должного ухода” (ПМА 3: YSL). Мужья не проти-
вились власти своих матерей над невестками. За малейшую нерасторопность их 
могли “высмеять и обругать”, когда “свекровь курила на кровати, невестка жда-
ла рядом, чтобы предложить огонек”, наказание выражалось в ограничениях в 
еде (Ли 2005: 453). 

Составлявшие особую социальную группу афазий (девушек на выданье) 
молодые женщины усваивали идею восприятия мужской воли как своей, заму-
жество считали неизбежной болью, стараясь переосмыслить значение мужской 
власти, чтобы поддержать себя (“когда я не работала на ферме, я рукодельнича-
ла, вырезая бумажные узоры, или собирала дрова с тетей в горах; мы обсуждали 
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мужчин, их пьянство, азартные игры, и время летело быстрее, когда мы были 
вместе, – это поднимало настроение” [ПМА 1: RLL]). Упомянутое в рассказе 
общение женщин было важной формой передачи женского социального опыта 
и социально-половой идентичности, так или иначе воспитывая готовность со-
противляться устоявшемуся веками патриархальному порядку. 

Предыстория и начало преобразований 
(“Положение о браке в пограничном районе Шэньси–Ганьсу–Нинся”)

Патриархальный семейный порядок начал эрозировать задолго до событий 
1930-х годов, а именно – после распространения в Китае новых западных вея-
ний в ходе и после Первой опиумной войны 1840–1842 гг. и проникновения в 
страну реформаторских идей. В работах китайских философов начала XX в., пре-
жде всего Кан Ювэя (1858–1927) и Лян Цичао (1873–1929), можно обнаружить 
следы таких идей, распространявшихся одновременно с протофеминистскими. 
В этих трудах можно было встретить новые для китайской культуры понятия 
“социальная эволюция”, “естественное право индивида”. Их авторы первыми 
заговорили о нарушении “прав женщин, явленных в бинтовании ног и налож-
ничестве” и первыми связали практику бинтования ступней с темой женского 
здоровья. Все чаще в работах китайских мыслителей говорилось о том, что лишь 
крепкая здоровая женщина сможет воспитать достойных сынов Отечества, что 
женское образование должно стать “главным фактором, определяющим силу 
государства” (см.: Лян 2015а: 37, 2015б: 19). Но все эти рассуждения определя-
лись прежде всего социальным дарвинизмом, построение сильного государства 
связывалось с традиционным патриархальным порядком, женщинам же отво-
дилась роль матерей и воспитательниц достойных сынов Отечества, а не равных 
мужчинам носительниц социального самосознания (особого женского самосо-
знания) (Ван 1995: 107).  

Опиравшиеся на теоретические выкладки мыслителей-мужчин китайские 
защитницы женских прав революционерка, журналистка Цю Цзинь (1875–1907) 
(Gipoulon 1997) и ее младшая современница художница Хэ Сяннин (1878–1972) 
были одними из первых, кто потребовал социального и полового равноправия 
(Сун 2016: 105). Хэ Иньчжэнь в 1907 г. продолжила их идеи, предсказав, что 
упразднение частной собственности может и должно привести к действитель-
ному социальному равенству, в том числе женщин и мужчин (Лю и др. 2014: 69). 
1910-е годы вообще были отмечены появлением множества передовых интел-
лектуалок (с которых и началось движение Новой культуры), настаивавших на 
пересмотре отношения к некоторым традициям и ритуалам, унижавшим и угне-
тавшим женщин (см.: История… 1989: 65). 

Противостояние гнету традиционности распространялось первоначально 
лишь в городской среде и никак не затрагивало сельские районы. Нужна была 
поистине революционная решимость для ликвидации старых брачных устоев 
наряду с ломкой всей прежней социально-экономической системы. К  этому 
стремились те, кто стоял у истоков создания КПК, кто принял на Втором нацио
нальном съезде компартии особую резолюцию о женском движении (см.: Де-
кларация… 1989: 116). Вначале силы активистов были направлены на агитацию 
среди горожанок, но после неудач конца 1920-х годов и установления режима 
Чан Кайши было решено сосредоточить усилия на работе в сельской местности.
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Социальной опорой коммунистов в небольшом числе подконтрольных им 
внутренних провинций страны – где в 1931 г. и было объявлено о создании Ки-
тайской Советской Республики – стали сельские жительницы. Во имя их поли-
тической мобилизации и создания социальной опоры новому государственному 
образованию в провинции Цзянси на юго-востоке страны 28 января 1931 г. был 
обнародован Декрет первой сессии ЦИКа Китайской Советской Республики, 
получивший название “Временные положения о браке” (см.: Мао и др. 2020). 
В  немалой степени Декрет был вдохновлен аналогичными законами, приня-
тыми в РСФСР и СССР, в частности Кодексом законов о браке, семье и опеке 
(1926 г.). “Временные положения о браке” предоставляли китаянкам впервые в 
их истории свободу заключения и расторжения брака. В 1934 г. в этот документ 
были внесены коррективы, ограничившие права на одностороннее расторжение 
брака со стороны жен воинов, сражавшихся за новую власть (Цун 2015: 132).

Когда в 1937 г. в северном пограничном районе Шэньси–Ганьсу–Нинся было 
создано новое правительство, оно изначально заявило о себе как о реформаторском, 
в том числе и в отношении брачно-семейного законодательства. В апреле 1939 г. это 
нашло отражение в особом “Положении о браке в пограничном районе Шэньси–
Ганьсу–Нинся”, в основе которого лежал Закон Китайской Советской Республики 
о браке, принятый в 1934 г. в Цзянси (Манухина 2007). В документе 1939 г. провоз-
глашалась равная свобода мужчины и женщины в вопросах заключения брака, за-
прещались полигамия, браки-договоры и брачные союзы с несовершеннолетними, 
в том числе с детьми-невестами, закреплялись ограничения брачного возраста (для 
мужчин – с 20 лет, для женщин – с 18 лет), вводилась система государственной ре-
гистрации брака в местных органах власти, определялись основания для развода 
(“насилие со стороны супруга”, “фундаментальное несогласие, не позволяющее 
супругам продолжать совместное проживание”, “супружеская измена”), был от-
регулирован вопрос об алиментах и распределении имущества после расторжения 
брачного союза (см.: Хань, Чан 1984а: 804–807). Однако внедрение в жизнь “Поло-
жения…” столкнулось со множеством препятствий.

Конфликт старой и новой концепций брака 
и перемены в статусе женщин

Реформа брачно-семейного законодательства была попыткой одномомент-
ного ниспровержения вековых устоев, основанных на мужском главенстве. Она 
натолкнулась на яростное неприятие и протесты со стороны мужчин в cельских 
семьях, где о защитницах женских прав даже не слышали. Родившийся в 1936 г. 
деревенский житель вспоминал, опираясь на рассказы родителей, что тогда 

многие не понимали нового положения против браков по договору [пола-
гая, что] новые правила безответственны, [поскольку] родители не участву-
ют в принятии решения о создании семьи детьми, когда те еще молоды и 
неопытны… [ведь ранее, если] юная девушка начинала встречаться с кем-то 
самостоятельно, то это считалось нецеломудренным, потому и говорили: 
нет брака без свахи (ПМА 3: YSL).

Особенно тяжело было отказаться от брака в форме купли-продажи. Один 
из наших информаторов сказал: “…крестьяне недоумевали, задаваясь вопросом, 
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почему это им вдруг стало нельзя продать своих дочерей за деньги после того, 
как столько средств и труда было вложено в их воспитание” (ПМА 3: YSL). По 
словам одной из жительниц провинции Ганьсу, за ее маму родители отца дали 
огромный выкуп: “30 юаней серебром, 3 даня пшеницы и 2 штуки ткани” (ПМА 
4: HBQ) – такой выкуп был равен семейному доходу за два, а то и за три года. 
“Сверху есть политика, снизу – контрмеры! – комментировали ситуацию ин-
форматоры. – Плата за брак разумна и логична, существует с древних времен, 
вопрос лишь в том, сколько платить и чем: юанями, зерном, тканью” (ПМА 3: 
YSL). Как ни пыталась государственная власть ликвидировать систему выкупа за 
невесту, даже век спустя, когда сам институт брака начал, казалось бы, раство-
ряться в новых практиках, эта форма компенсации родителям невесты сохра-
няется. Новшества в сфере брачно-семейного правового регулирования многие 
люди воспринимали как то, что “правительство вмешивается в частные дела се-
мей” (ПМА 1: LPH), в особенности, когда дело касалось власти мужей над же-
нами (закон запрещал мужьям жестокое обращение, в то время как семейное 
насилие было нормой – люди вспоминали старинное изречение: “Человек рож-
дается из-под палки”). 

Что касается самих сельских жительниц, они имели смутное представление 
и о предоставленной им свободе, и о новых правах. Женщины могли принимать 
решения, исходя из весьма ограниченного личного социального опыта. Чаще 
всего, некому было разъяснить им потенциальные выгоды права на развод, хотя 
очевидно, что именно это могло бы стать для них спасением от жестокого обра-
щения со стороны свекрови и мужа. Распространение новых идей было возло-
жено на пропагандистов, которые интерпретировали традиционные формы бра-
ка не иначе как пережиток прошлого, так что жительницы сельских районов не 
без сомнения и робости предпринимали попытки проявить самостоятельность. 
Тем не менее число разводов стало быстро расти, и к 1943 г. в пограничном райо
не Шэньси–Ганьсу–Нинся их было уже в 2,25 раза больше, чем в 1938 г. (см.: 
Архив 1 б.г.). Одна из наших респонденток из провинции Ганьсу вспоминала, 
что ее мама не могла решиться на развод, так как 

у нее не было выбора, все девушки слушали родителей <…> Моя мама и 
отец были помолвлены в 1945 и поженились в 1946, папе было 16, маме 15 
лет. Мама не хотела выходить замуж за отца – его семья была очень бедной, 
в ней были два холостых дяди отца в возрасте за 40, так что мама понимала, 
что выйти замуж означало бы для нее только больше работы (ПМА 4: HBQ).

Женщины веками молча терпели адские мучения немилого брака, новые 
законы давали им надежду на избавление от издевательств и непосильного тру-
да. Сохранилось письмо в газету, отправленное в 1941 г. 11-летней(!) невестой 
из уезда Аньдин (подрайон Яньшу; ныне г. Цзычан, пров. Шэньси), в нем де-
вочка обращалась с просьбой о разводе в Женскую ассоциацию пограничного 
района и жаловалась на жестокое обращение со стороны свекра (см.: Кан 1941). 
Понятно, что просьбы о разводе за таких малолетних жен подавали их родите-
ли или они помогали написать такие обращения. Архив провинции Шэньси 
сохранил жалобу родителей некой Ли Чжилань (уезд Мичжи, подрайон Суй-
дэ), которую выдали по договору за страдающего от деменции глухонемого 
сверстника. На следующий же день после свадьбы девушка со слезами сбежала 
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от мужа и угрожала самоубийством, если родители не сумеют добиться развода 
(см.: Архив 2 б.г.). 

Переплетение традиций и нововведений рождало непредвиденные казусы. 
В складывавшейся веками системе представлений о брачно-семейных отноше-
ниях помолвка была эквивалентна договору о браке, ее расторжение – разрыву 
брачных отношений, т.е. разводу; выкуп за невесту обычно выплачивался имен-
но в момент помолвки. Новое же “Положение о браке пограничного района 
Шэньси–Ганьсу–Нинся” не позволяло признавать помолвку равной заключе-
нию брака. В судебные инстанции посыпались протесты в связи со злонамерен-
ным использованием женщинами обретенной ими “свободы”: они уходили от 
мужей без всякого возвращения выкупа. Для брошенных мужчин это означало 
потерю и жены, и денег. Например, в 1941 г. в уезде Аньсай, подрайоне Янь-
шу пограничного района (ныне р-н Аньсай, г. Яньань, пров. Шэньси) случился 
казус, получивший название “Одна дочь, два обещания”. Девушка Жунь была 
сговорена отцом в семью Сюй еще в юности, за нее был получен выкуп; после 
смерти отца девушки ее мать повторно вышла замуж, и отчим решил снова сго-
ворить Жунь – но уже в другую семью, и тоже получил выкуп. В итоге семьи, в 
которые была сговорена девушка, начали между собой судебную тяжбу, описа-
ние которой сохранилось в документах местных органов управления (решение 
по ней неизвестно) (Цун 2015: 138). 

Традиция предполагала уплату выкупа за невесту, а “Положение…” – нет. 
Попытки брошенных мужей вернуть хотя бы деньги были безуспешны, все за-
висело только от доброй воли семей и родственников сбежавших жен. Если ка-
кие-то денежные средства и возвращались, то эти суммы всегда были меньше 
выкупа, что объяснялось инфляцией. Пытаясь сгладить последствия слишком 
решительной ломки старых порядков, председательница Комитета женщин ЦК 
КПК Цай Чан вынуждена была заявить: “Мы сделали ошибку, слишком рьяно 
защищая права женщин. Вызванное этой ошибкой недовольство и противоре-
чия между мужчинами и женщинами ослабили силы, брошенные на борьбу с 
японскими захватчиками” (см.: Стронг 1984: 164).

С очевидными трудностями в реализации столкнулась и практика, касающа-
яся свободы развода женщин с военнослужащими. Полномасштабная японская 
агрессия (1937–1945) требовала от Китая регулярных мобилизаций мужского 
населения, женщины в отсутствие мужей стали чаще подавать иски о разводе, 
и поначалу суды рассматривали их как следствие обычных семейных споров. 
Жены получали развод, а их мужья после многолетней службы возвращались в 
опустевший дом, где не было ни души. Столкнувшись с недовольством со сто-
роны участников боевых действий, в 1943 г. власти внесли коррективы в законо-
дательство о разводе, сократив число поводов, дающих право на одностороннее 
расторжение брака по требованию женщины. Жены военнослужащих получили 
право требовать развод, если не имели известий о своих мужьях в течение пяти 
лет, а в случае помолвки – в течение трех лет (см.: Хань, Чан 1984б: 807–808). 
Иски о разводе стали рассматривать более внимательно, иногда удовлетворяя 
требование, а иногда – нет; выносились решения о необходимости мирного уре-
гулирования семейного конфликта, предлагалось отложить решение о растор-
жении брачных уз (Cong 2016: 150–161). 

Как следствие нового видения социальных перспектив в брачное законода-
тельство стали вносить все новые и новые поправки. Так, в 1944 г. был определен 
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статус выкупа за невесту, в связи с этим при расторжении брака закон требовал 
“возвращать подарки, полученные при помолвке” (см.: Хань, Чан 1984в: 809). 
А поправка 1946 г. к “Положению…” разделила законодательно практику выку-
па и брак в форме купли-продажи: выкуп был признан разумным обычаем, од-
нако, если общая сумма выплат была настолько велика, что могла изменить эко-
номическое положение семьи получателя, то это уже считалось браком в форме 
купли-продажи, в таких случаях суд мог конфисковать большую часть средств в 
пользу общества, а небольшую часть вернуть семье жениха (Цун 2015: 142). Тем 
не менее шаг навстречу признанию прав женщин был сделан ровно тогда, ког-
да впервые в китайской истории развернулась дискуссия о содержании понятия 
“семейное домашнее насилие”. Эта дискуссия оказалась даже более эффектив-
ным средством урегулирования внутрисемейных отношений, чем узаконенное 
право женщин на развод или все споры о размерах выкупа и правах на эти де-
нежные средства (Cong 2016: 150–161).

Право на развод, появившееся неожиданно и стремительно ворвавшее-
ся в жизнь, как ни удивительно, далеко не всеми сельскими женщинами было 
принято с восторгом. Жительница д. Яньтай в провинции Ганьсу, размышляя о 
“Положении…”, принятом почти век назад, сказала: “У каждой семьи свои по-
таенные горести, какой брак без конфликтов? Это нормально: ссориться в изго-
ловье кровати и мириться в ее изножье. Маленькой я и не слышала о разводах, не 
было у женщин тогда такой идеи” (ПМА 3: MXQ). Помимо прочего, правопри-
менение “Положения…” повлекло за собой немало судебных дел, связанных с 
правами ребенка и определением его местожительства. Жительница д. Яовандун 
в Ганьсу рассказала о своей тетке, бывшей замужем за опиумным наркоманом, 
спустившим на покупку зелья все семейное имущество: “Моя тетя попросила 
развод у семьи мужа, но свекровь была против, не отдавала внука”. В итоге тетя 
решила “просто жить, по-прежнему оставаться вместе” (ПМА 1: RYZ), да и об-
щественное мнение жителей деревни, которые осудили бы развал семьи, оказа-
лось для нее фактором сдерживания.

*  *  *

Таким образом, за полтора-два десятилетия в северных провинциях Китая 
был проведен ряд реформ в области семейно-брачных отношений, существен-
но повлиявших на статус женщины в обществе. Решительные преобразования, 
на которые была нацелена часть китайского общества, признавшая социали-
стическую общественную перспективу, наталкивались на глубоко укорененные 
традиционные убеждения: слишком глубоки были представления о том, что 
брачный выбор нельзя доверять молодым, что ответственность за решение та-
ких вопросов должна лежать на родителях. Так, в провинции Ганьсу вплоть до 
1980-х годов (по данным социологических исследований конца XX в.) более 70% 
браков заключались по инициативе родителей и по договоренности со свахами. 
Большинство населения здесь составляли сельские жители, отличавшиеся малой 
мобильностью, что обусловлено было политикой укрепления государственного 
контроля над сельским обществом и в конечном счете привело к сокращению 
числа мигрантов (Фэн 1998: 47). Проблемы вызывало и то, что новые установле-
ния нацеливали на решение спорных вопросов в судебном порядке, а это проти-
воречило давней “традиции гармонии”, “доктрины середины” – умения решать 



199Ли Илэй, Пушкарева Н.Л. Правовые аспекты семейной жизни китаянок...

споры мирным путем через частные переговоры и достигать компромисса, не 
ища посредников и не обращаясь к закону.

Однако именно на севере Китая, в сельском районе Шэньси–Ганьсу–Нин-
ся, идеал “свободы брака”, активно внедряемый идеологами новой власти, по-
степенно получал признание, несмотря на все сложности. “Положение о браке 
пограничного района Шэньси–Ганьсу–Нинся” сильно изменило статус жен-
щины в китайских семьях. Начавшаяся в 1930-е годы реформа не просто разру-
шала прежнюю этику и ломала предрассудки, но и дарила женщинам множество 
новых “опций” – начиная со свободы выбора жениха и заканчивая большей уве-
ренностью в своем будущем в случае разрыва семейных отношений, что, несо-
мненно, отразилось на удовлетворенности браком (Higgins et al. 2002). Начиная с 
1940-х годов стала сходить на нет практика продажи девочек в качестве будущих 
невест. Не в последнюю очередь это было связано с тем, что миновали времена, 
“когда люди страдали от голода, не хватало пищи”; в 1940-е годы “крестьянам 
были выделены земли, жизнь улучшилась, и мы больше не слышали об этом 
(о продаже девочек. – Авт.)” (ПМА 3: MXQ). 

Проведенные преобразования резко ослабили мужской авторитет в китай-
ских семьях, способствовали формированию и подъему социального женского 
самосознания. Они подталкивали женщин учиться защищать свои права и инте-
ресы и, опираясь на новые законодательные нормы, смелее противодействовать 
прежним ритуалам и обычаям. В известном смысле эти нововведения пошат-
нули даже вечную опору на конфуцианские основы традиций с их особым ак-
центом на коллективистские ценности и призывами к безусловному подчине-
нию индивидуальных интересов интересам семьи. Прежние ценности очевидно 
ограничивали права личности и ее свободу, затрудняя формирование у женщин 
ощущения личной независимости, уверенности в себе, предприимчивости. Доля 
воспользовавшихся (благодаря “Положению…”) новыми возможностями жен-
щин была очень мала в сравнении с многомиллионным населением провинций. 
Но именно эти женщины стали проводниками реформ на пути к новой жизни, а 
их примеру последовали многие другие, родившиеся и вступившие в брак позже. 
Эмансипация женщин явила себя как двусторонний процесс взаимодействия 
власти и тех, кто веками не имел права высказывать свое мнение.
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